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DELAVSKA FEDERACIJA ZAHTEVA NOVO NRA 
UNIJE BODO POZVANE NA STAVKE, 

OBDRŽE PRAVILNIKE N R A 
Ameriška Delavska Federacija v svoji zahtevi ne 

bo popustila. — Celo zadevo bo nesla pred na-
rod. — Delavski voditelji zahtevajo dodatek k 
ustavi. 

W A S H I N G T O N , D. C., 7. junija. — Globoko 
razočaran vsled sklepa predsednika Roosevelta, da 
je zadovoljen samo z ogrodjem" N R A , " je izvrše-
valni odbor American Federation of Labor izjavil, 
da pomeni senatna resolucija glede N R A , "preda-
jo nasprotnikom gospodarskega izboljšanja". 

V bojeviti izjavi pravi izvrševalni odbor, da se 
ne vda v usodo premaganca in da se bo potegoval 
za novo postavo o izboljšanju gospodarskih razmer. 

Ivrševalni odbor je tudi sklenil, da bo ponesel to 
zadevo naravnost pred narod in bo zahteval doda-
tek k ustavi. 

Z ostro obsodbo odločbe najvišjega sodišča iz-
javlja delavska federacija, da bo pozvala vse de-
lavske organizacije na stavko, da obdrže dobrote 
N R A pravilnikov. 

Poleg tega pa bo delavska federacija zahtevala 
poleg nove N R A sprejem naslednjih postav: 

1. Wagner-Conneryjeva delavska predloga, 
2. Black-Connery 30-urna predloga, 
3. Omnibus Social Security predloga. 

Ko je predsednik A . F. of L. Wil l iam Green na-
znanil, da je delavstvo šele pričelo boj, je pokazal 
1 500 besed obsegajoče poročilo o brzojavnih spo-
ročilih, ki naznanjajo industrijski položaj v dobi 
šestih dni po razsodbi najvišjega sodišča. 

Po tem poročilu je bilo v tem kratkem času vsled 
znižanja delavskih plač prizadetih najmanj mili-
jon delavcev. Green je rekel, da se je pričela ruši-
ti cela plačilna zgradba, ki si jo je delavstvo v dol-
gem času in z velikim trudom postavilo. 

T o poročilo, ki ga je Green predložil najprej 
izvrševalnemu svetu, pravi, da je bilo odslovlje-
nih več desettisoč delavcev vsled podaljšanja de-
lovnih ur in v mnogih slučajih komaj 24 ur po od-
ločitvi najvišjega sodišča. 

Nizke, plače, katere je zabranjevala N R A , so zo-
pet stopile v živl jenje v bombažni in tekstilni indu-
striji. Po nekaterih tovarnah so delavci že tudi za-
stavkali, ker so se lastniki tovarn le prenaglo okle-
nili razsodbe najvišjega sodišča. 

V North Dakoti so bile delovne ure zvišane nad 
50 ur, plače so bile znižane za 40 odstotkov. 

Seji izvrševalnega odbora je prisostvoval sena-
tor Wagner, ki je izdelal delavsko predlogo, ki bo 
v najkrajšem času prišla na debato v obeh zbor-
nicah. 

Resolucija delavske federacije pravi, da bodo 
podjetniki zopet sprejemali v delo otroke, kar je 
N R A prepovedovala, ker jih najvišje sodišče pri 
tem ne zadržuje. 

Dal je pravi resolucija, da bodo nastale velike 
delavske borbe, da delavci obdrže svoje pravice. 
Resolucija pa tudi poživlja neorganizirane delav-
ce, da naj vstanove svoje organizacije, katere se naj 
pridružijo k A . F. of L., da bodo uspešni v svoji 
borbi proti brezsrčnim izkoriščevalcem delavcev. 

MAŠČEVALA SVOJO ČAST 
C h icaffo, lil; 7. junija. — 

Polici ja je zaprla l(i let staro 
I<lo Soli, ker je ustrelila 45 let 
starega Oaesarja Scaglioneja, 
očeta treh otrok. 

Dekle pravi, da jo je Scagli-

cni zapeljal v avgusta in po-
zneje v novembru lanskega le-
ta. Vsled tega ga je smrtno 
sovražila. V njegovo sobo je 
vrgla kamen in ko se je pri-
kazal na vratih, ga je ustreli-
la, da je rešila svojo čast. 

General Goering v Beogradu 
M O R I L C I 

PLAČALI Z 
ŽIVLJENJEM 

Trije morilci so umrli na 
električnem s t o l u . — 
Mati in sin sta bila obe« 
sena na istih vislicah. 

Charlestown, Mass., 7. juni-
ja. — Kmalu popolmm'i od če-
trika na petek so svoj zločin 
plačali na električnem stolu 
brata Murton (25 let ) in Irving 
(22 let) Millen ter njun tova-
riš Abraham Faber, star 25 let. 

Nedaleč od smrtne celice pa 
je bila v svoji celici Murtonova 
žena Norma, hči ]»rotestalitov-
skega pastorja, ki je bila obso-
jena na zaporno kazen, ker je 
morilcem pri njihovem zločinu 
pomagala. 

Vsi tri je so morali dati živ-
ljenje, ker so ustrelili nekega 
] Milici sta, ko so skušali oropati 
neko banko v Xeedliam in so 
bili pri tem zasačeni. 

Georgetown, Del., 7. junija. 
Mrs. May I I . f a r c y , stara 55 
let in njen starejši sin Howard, 
star 27 let, sta zgodaj v petek 
z jutraj bila obešena na istih 
vislicah. ker sta preti se«! mi mi 
leti umorila njenega brata Ro-
berta R. llutsclikinsa zaradi 
njegove zavarovalnine v zne-
sku $2<HX). 

Njen drugi sin James, star 
2.1 let. je bil obsojen na dosmrt-
no ječo, njen tretji sin Law-
rence, star 21 let, pa se nahaja 
v ječi zaradi vloma. 
Dva protestantska duhovnika 

sta bila vso noč pri obeli na 
smrt obsojenih, tla sta ju tola-
žila v zadnji uri. Oba sta več 
ur brala sv. pismo. Ob 5 zju-
traj je paznik odprl njuni ce-
lici in jima je bilo dovoljeno 
srečati se na hodniku. Mati ga 
je krčevito pritisnila k sebi, ga 
božala po laseh in je bridko jo-
kala. Nato sta se objela 3n se 
držala 15 minut, dokler jih 
pazniki niso ločili in ju odved-
li celice. 

Mati je bila odpeljana pod 
vislice ob (>.07, sin pa ji je sle-
dil na isti žalostni ]K»ti ob (5.41. 

ZAHTEVAJO 
O D S T O P 
MISS PERKINS 

Patriotična društva dolže 
tajnico zanemar jan ja 
službe. —Ni dovolj stro-
ga glede deportaci j tuj-
cev. 

All ied Patriotic Societies v 
New Volku so poslale na pred-
sednika Roosevelta zahtevo, da 
odstrani iz svojpega kabineta 
delavsko tajnico Miss Frances 
Perkins, ker ni dovol j odločno 
z oziront na deport aci jo tujcev. 

Zahteva je bila poslana 
predsedniku ž«' 24. aprila, to-
da patriotična društva niso 
prejela še ni kakega odgovora. 

Resolucija, katero so soglas-
no sprejeli delegati 40 pa tri o-
tičnih društev, dolži Miss Per-
kins, da dovoljuje, da ostaja v 
deželi veliko število tujcev, ki 
zaslužijo, da so deportirani. 

Resolucija navaja lastno po-
ročilo delavske tajnice pred 
odborom poslanske zbornice 
januarja. ko je priznala, da je 
v deželi 1400 takih tujcev, ki 
bi morali biti deportirani. Ob-
enem pa tudi omenja pričeva-
nje naselniškega komisarja W . 
I). McOormacka, ki je priznal, 
da je do 9. aprila to število po-
skočilo na 

Miss Perkins je ohdolžena, 
da se je izkazala za nesposob-
no kot delavska tajnica. Dalje 
pravi resolucija, da je bilo pri-
jetih mnogo tujcev, ki so nepo-
stavno prišli v deželo, ki pa ni-
so bili deportirani. 

Predsednik Allied Patriotic 
Societies, Francis II. Kinicut. 
je poleg prošnje pisal predsed-
niku naslednje pismo: 

"Delegat i , ki so soglasno po-
trdili prošnjo, niso tega storili 
brez skrbnega razmišljevanja 
in brez preiskave dejstev. Ču-
tijo, da je to njihova dolžnost, 
četudi mučna, v prepričanju, 
da uradnik, ki svojevoljno dol-
go dobo ne izpolnjuje postave, 
ni sposoben, tla še dalje ostane 
v javnem uradu". 

J A P O N C I OGROŽAJO 
KITAJSKO 

Šanghaj, Kitajska, 7. junija. 
Japonski diplomatični zastop-
niki pravijo, da bo japonska 
vojska drastično nastopila v 
severni Kitajski, ako kitajska 
vlada taikoj ne poskrbi, da se 
spor med Japonsko in Kitaj-
sko ne reši ugodno za Japon-
sko. 

Japonska je Kitajski posla-
la ultimatum z zahtevo, da |>o-
fetavi novo vlado, ki bo zatrla 
roparstvo v severni Kitajski. 
Japonska zahteva, da je od-
stranjen kitajski vrhovni po-
veljnik in pravi vladar Kitaj-
ske, general Cjang Kaj-šek, 
katerega dolži, da je kriv vseh 
zmešnjav na Kitajskem. 

Iz vseh poročil, ki prihaja-
jo iz Kitajske, je mogoče skle-
pati, da hoče Japonska izko-

ristiti zmede v Evropi in dobi-
ti nadoblast nad severno Ki-
tajsko. 

Najprej bo s svojo armado 
iz ozemlja, v katerem se na-
haja glavno mesto Peiping in 
najvažnejše pristanišče Tient-
sin, pregnala vse kitajske u-
uidnike, ki <so ovražni Japon-
ski ter jih bo nadomestila s 
podkupljenimi domačini. Na-
to bo prebivalstvo severne Ki-
tajske "pros i lo " mančukuan-
skega cesarju Pu Yi-ja, ki je 
že bil nekoč kitajski cesar, da 
sprejme provinco pod »svojo 
vlado. Tako bo maneukuanski 
cesar zopet zasedel kitajski 
zmajev prestol. 

Governer province Hopej, 
general Ju Hsueli Cong je na 
zahtevo Japonske odstopil ia 

MORNARIŠKA 
KONFERENCA 

SE K R H A 
Pogajanja so zašla v kri-
tičen položaj. — Angle-
ži Hitlerju nočejo dovo-
liti zahtevanih 35 od-
stotkov. 

London, Anglija, 7. junija. 
Pogajanja med Ang l i j o in 
Nemčijo glede mornariškega 
vprašanja prihajajo na mrtvo 
točko. Delegati sc v dveh toč-
kah nikakor ne morejo spora-
zumeti. 

Angleži hočejo, da se Nem-
čija zadovolji v. mornarico, ki 
bo tretina angleške mornarice, 
medtem ko Nemci zahtevajo 
mornarico, ki bo znašala 35 od-
stotkov angleške mornarice. 
Poleg tega pa Nemci tudi no-
čejo objaviti natančnejših po-
drobnosti o svojih mornariških 
načrtih v tem okvirju. 

Pogajanja so s^ pričela šele 
v torek in že sedaj se kaže, da 
j e med posameznimi sejami 
mnogo odmorov, kar j«* dokaz, 
dii se pogajanja krhajo. 

Po kratki seji v admiraliteti 
v sredo dopoldne, sa se delegati 
zbrali k drugi se ji šele v četr-
tek po]H>ldne. V tem času je na-
č e l n i k nemške de legac i j e ba-
ron Joachim von Ribbentrop 
poročal predsedniku Hitlerju o 
angleških zahtevah. 

Negotovost, ki plava nad p«>-
gajanji , je razvidna tudi iz iz-
jave, nekega nemškega delega-
ta, ki j«' rekel, tla ne ve, kdaj 
sc bodo pogajanja zopet nada-
ljevala. 

Ribbentrop stalno molči in 
ničesar ne izda, toda neko po-
ročilo. ki je bilo objavljeno v 
listu 1 Berliner Tageh la t f , ka-
že smer nemške mornariške po-
litike. Poročilo namreč pravi : 

** Medtem ko j«' tonaža nem-
ške mornarice določena na '»."> 
odstotkov v primeri z angle-
ško mornarico, mora biti pre-
puščeno Nemčiji da odloči, 
kakšne ladje hoče graditi v 
tem okv i r ju " . 

Angleži nikakor niso pri vo-
l j i Nemčiji dovoliti zahtevane 
mornarice, ker bi taka morna-
rica presegala moč domače an-
gleške mornarice. 

Angl i ja želi, da bi največja 
boju a ladja na svetu smela 
imeti 25,000 ton. temu naspro-
ti pa stojita Francija in Itali-
ja, ki sta obe sklenili, da bo-
sta gradili bojne ladje po 30 
tisoč ton. 

Nemčija zahteva matično la-
djo za aeroplane, 5 bojnih la-
di j , 16 kri žar k in 50 rušilcev, 
katere namerava zgraditi v pe-
tih letih. 

GENERAL NI BIL DELEŽEN 
ZELO VELIKEGA SPREJEMA 

Jugoslovanski uradni krogi zatrjujejo, da obisk ge-
nerala nima političnega značaja. — Ulice v zasta-
vah zaradi narodnega praznika. 

B E O G R A D , Jugoslavija, 7. junija. — General 
Hermann Wilhelm Goering je s svojo ženo prišel 
popoldne v Beograd. Iz Dubrovnika se je z avtomo-
bilom pripeljal v Mostar, od koder je s svojim 
spremstvom v treh aeroplanih letel v Beograd. — 
Goering je sam vodil svoj aeroplan. 

DR. BENEŠ 
DOSPEL V 

M OS K V 0 
V Moskvi bo ostal tri dni. 

Rusija se bo pokazala 
kot varuhinja malih slo-
vanskih držav. 

Mcskva, Rusija, 7. juni ja .— 
( Volisiovaški zunanji minister 
dr. Edvard Beueš lm «»h svo-
jem prihodu sprejet kot velik 
državnik majhne države, s ka-
tero Vežejo Kusijo najtesnejši' 
prijateljske vezi. 

Dr. Beiieš namerava 
skvi ostati tli dni. 

Mi 

I>r. BeneŠ ho dd^žen istih en 
sti, ki >o bile izkazane angle-
škemu zastopniku stotniku A. 
Edemi in i'raneoskemu zuna-
njemu ministru Pierre La valu. 
ko sta spomladi obiskala Mo-
skvo. Najbrže ga bo sprejel tu-
di Johip Stalin ter bosta raz-
pravljala o vzhodno evropskih 
problemih brez tolmača, kajti 
<lr. Beiieš je prvi minister ka-
ke države, ki govori tudi ru-
sko. 

obisk j e bo l j p r i j a -
zna«'^! ja in kaj več 

njegov odstop je kitajska vla-
da sprejela. V plačilo je vla-
da generala Čonga imenovala 
za vrhovnega poveljnika vla-
dne armade, ki se v provincah 
Secvan m Kansu bori proti 
komunistom. 

Beiiešev 
teljskega 
skoro ne more biti. O be državi 
sta pred kratkim (»odpisali jh>-
godbo za medsebojno vojaško 
pomoč, ta teden pa sta podpi-
sali kreditno pogodbo, ki je za 
Kusijo ugodnejša, kot katera-
koli pogodba, ki jo je Še pod-
pisala s kako kapitalistično dr-
žavo. 

Rusijo in (VhoslovaŠko 
ni nikakili spornih zadev, o ka-
terih bi morala dr. Beiieš in 
Maksim Lit vi nov razpravljati. 
Diplomatični krogi pa domne-
vajo, da bosta razpravljala o 
tem, na kak način bi v slučaju 
vojne mogla katera država kar 
najhitrejše prihiteti drugi na 
pomoč. T o mnenje tem bolj po-
tr juje dejstvo, ker se ravno se-
daj nahaja čehoslovaška voja-
ška in letalna delegacija v Mo-
skvi. 

Vsled Bencševega obiska bo 
tudi Kusija v položaju, da igra 
svojo tradicijonalno v logo kot 
varuhinja malih slovanskih dr-
žav. T o vlogo je earistična lin 
sija igrala proti Avstro-Ogr-
ski in Turči j i . Sedaj pa misli 
komunistična Rusija, da mora 
svoje sestrske države braniti 
proti fašizmu. 

Beograd, Jugoslavija, 7. ju-
nija. — Nemški zračni minister 
gucral Hermann Wilhelm <!>»• 
rinic j«* s svojo soprogi* in 
spremstvom odpotoval iz l>n 
brovnika ter je proti večeru 
dospel v Sarajevo, od koder bo 
odpotoval v Beograd, kjer bo 
imel konferenco z ministrskim 
predsednikom B. Jeftičem. 

Splono se zagotavlja, da l»o 
njegov obi-k v Beogradu pri 
vat nego značaja in bo stano-
val v nemškem'poslaništvu. 

Politično navdušenje za <io< 
ringa se je po odkritem ka/.a 
nju velikega prijateljstva d»> 
Bolgarske in po navdušenem 
(ioeringovem sprejemu v Bu-
dimpešti. v .Jugoslaviji z«'lo ]><> 
leglo, ker je privatno omenil, 
da vidi v Bolgarij i in Madžai 
ski zaveznici v svetovni vojni 
in da j e njegov nameu doječi 
z Jugoslavijo omejen sporazum 
kot s Poljsko. 

Toda Jugoslavija se v očeh 
Francije ne mara izpostavljati 
nikaki nevarnosti s t eni. da bi 
kazala kako posebno počasi, 
ako je prišel Goering na obisk. 

Na beograjeskeni letališču 
>o ga pozdravili nemški |»osIa-
liik in odlične osebe nemške 
kolonije, kraljev pribočnik in 
zastopnik ministrskega pred-
sednika Jeftiča. Odpeljali .-o 
se v nemško poslaništvo, kjer 
so m> gostje nastanili. < »brili-
st vi» je molče gledalo, ko sc 
vozili j »o glavnih ulicah. 

Zvečer je nemški poslanik 
priredil banket za Goeringa in 
njegovo ženo. Pred banketom 
pa se je Goering oglasil v kra-
ljevem gradu, kjer se je vpisal 
v knjigo obiskovalcev. 

Naslednjega dne se je zglasil 
pri ministrskem predsedniku 
Jeftiču in vojnem ministru ge-
genral. P . Živkoviču ter j e bil 
v avdijenci pri regentu princu 
Pavlu in kralj ici-vdovi Mari j i 
in kralju Petni , kateremu je 
prinesel v dar model za elek-
trično železnico. 

Tekom obiska v Beogradu bo 
general Goering obi>kal tudi 
kral jev mavzolej, kjer bo j po-
loži 1 venec na grobnico kralja 
Aleksandra. 

fFugoslovanski uradni krogi 
zatrjujejo, da Georingov obisk 
nima političnega značaja. I n 
nemški poslanik mu je pove-
dal, da so beogradske ulice v 
zastavah zaradi "narodnega 
praznika in ne zaradi njegove-
ga obiska. 

Naročite m na GLAS l iAftODA, 
največji al ovens id drev^ik * 
Združenih drfevaL, 
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P R I P R A V E Z A M I R 

K o hi amer i ška vo jn; i mornar i ca imela lesene l ad j e . 

I\i l»i bil«- i»bor«»ž«'tie s l o p o v i , ka t e ro j e t reba n a b i j a l i 

s j >r« •« Ijij in če I»i bili m o r n a r j i ob«»roženi /. loki in pš iea-

h'i, bi l»ila ob ramba deže l e t ako j a s n o in s r amo tno zane-

niarj i- i ia. da I»i se po «-eli « lezel i d v i g n i l g l a s : *' 1 V i p r a v i -

le -e, l l o k l e r 11« - ho prep iP/no ! " 

A m e r i k a j«- p r iprav l j i -na za v o j n o , t«nla ni p r i p r a v -

i l na /.a mir . 

A m e r i š k i na roti želi mir . T«»da naš us t ro j , ki hi nas 

imel va rova t i preti v o j no , je t ako zas tare l , kot kaka s la - , 

ra ho j na l ad ja . 

S t a r o p o j m o v a n j e o nev t ra lnos t i j e p« i t mode rn im i 

» a z m e r a m i b r e z p o m e m b n o . T o je dokaza la s v e t o v n a 

vojna-

Naši v Ameriki 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOKOČE SLOVENSKE NOVI -

CE IZ NASELBINE. 

—A' Shef f ie ld it. PH., se j e 
smrtno ponesivčil A l o j z I l ro-
vatin, doma iz Tcrpčau pri Ilir-
ski Bistrici na Notranjskem, 
pri vožnji z motornim vozi lom 
po železniški progi v drugo na-
selbino, kamor se je namera-
val preseliti, ko je vozi lo na ci-
st rem ovinku padlo s proge. 
Pokojnik jo pri tem z g l avo 
prih-tel na tračico ter dobil ta-
ko morali udaree, da j e na me-
stu izdihnil. Z njim je bila tu-
di njegova žena, otrok in ore 
žene, ki pa so ušli poškodbam. 
Tu zapušča tudi enega brata. v 
starem kraju pa drug«*ga lira-
ta m sestro. 

— V Moiiesseu, Pa., j e pre-
minul Anton Klaučar. star <IU 
let. Hodil se je *J4. decem-
bra is7."» v Novi vasi, fara Blo-
ke, Jugos lav i ja , odk j e r je pri-
šel v Amer iko preti II.") leti m 
so nastanil v zpaadui Pemisvl-
vaniji , kj< r si je p r idob i l miio-
g«> pi -ijat.djev me«! člani in «lru-
gimi rojaki. Zaposlen j«« I»i I pri 
P i t tsburgfh Steel Co. I 'mrl je 
2!). aprila in pokopan j e bil 1. 
maja na pokopališču I > 11 Ver-
non. 

Pokojni zapušča žalujoro so-
pr«»g«», štiri sinove in tri hčer«' 
ter \er «I tu lii h sorodnikov. 

— 4. junija j e preminula v 
<'levelandu po dolini bolezni 
Murv M ai zli kar, stara :'»!> let. 

Nev t ra lnos t j e vodi la samo v popo ln i nag*b na dekl iško ime j e bilo Se-
st ran, k a k o r v s luča ju I l o l a i i dske , ali pa tla j e bila kaka 
dr žava tudi p o t e g n j e n a v v o jno , k a k o r Z d r u ž e n e d r ža v e . 

A m e r i k a v taki v o jn i , kakoršna bo bodoča v o jna v 

K v r o p i ne m o r e za l r i e va l i p r a v i e e do s v M m d e na m o r j i h . 

T u d i ne s m e m o ce le g o s p o lai 'ske pomor i liaše deže-

le vreč i samo na eno stran, k i ikor smo stor i l i leta 1!M<>. 

ka j t i po t em bo t r g o v s k o ž i v l j e n j e Z d r u ž e n i h drŽav od-

v isno od zmage ' i iar<4 lov . s ka t e r im i smo v t r g o v s k i h o «L 

n« »ša j ih . 

Vslet l tega m o r a m o os ta l i i zven v o j n e s s v o j i m de-

li n j e m , z ž i v l j e n s k i m i po t r ebšč inami , z b l agom, z l i iuni-

c i j o , ako se sploh hočemo i z ogn i l i vo jn i -

Smernier, s ka t e r im i m o r e m o obdr ža t i s v o j o n e v t r a l -

nost, so znane.. M e d n j i m i so : 

1. Postava, ki prepove! hi je dovoliti poso j i l o vo j sku -

j o č i m se d r žavam; 

2. pos tava , ki A m e r i k a n e e m p r e p o v e d u j e t r g o v a t i 

z v o j s k u j o č i m i se d r ž a v a m i , in 

pos tava , ki p r e p o v e d u j e A m e r i k a n e e m Inwliti v 

v o j n o o z e m l j e . 

T o pomen i . Ida se m o r a m o o d p o v e d a t i l ahk im, 'toda 

k leparsk im v o j n i m dob i čkom. 

T o d a «-il j j e v r eden l a k e ž r t v e . 

j DENARNE POSILJATVE [ 
| Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji- j 

vo po dnevnem kurzu. | 
V JUGOSLAVIJO 

Za $ 2.75 Din. 100 
$ 5.25 Din. 200 
$ 7.30 Din. 300 
$11.75 Din. 500 
$23.50 Din. 1000 
$47.00 Din. 2000 

Za 
V ITALIJO 

$ 9.35 Lir 1M 
$18.25 Lir 200 
$44.40 Lir 500 
$88.20 Lir 1000 
$176.— Lir 2000 
$263.— Lir 3000 

' KER SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI (JORI ALI DOLI 

Ka Izplačilo TeČJth ra«skor kot zgoraj navedeno, bodisi t dinar] 1H 
ali lirah dovoljujemo Se bolje pogoje. 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Zrn Izplačilo $ 5.— morate poslati $ 5.78 

$1«.— " $10.8» • 
$15.— - " $1«.— 
ISt,— " » $21— 
$46.— - " $41.28 
|5f._ " " $51.5« 

Prejemnik dobi • starem kraju izplačilo T dolarjih. 

Nujna nakazila lzrrftnjeme po Cable Letter ca pristojbine 9 U > 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P S N Y 
" G l i . N a r o d a " 

BI« WEST 18th STREET NEW YORK, N. T. 

" G L A S N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

V E K A P0V0DENJ V 
MEHIKI 

kopnu j«« n;i /a*Ijo ujcir«»vili so-
rodnikov tin slowiiskt-m poko-
]>;iliši'u sv. Jožef;i v Jolictu. 

— X « Wi l lnnl , Wis.. smrt 
"rtiiln svo jo košrcno roko v 

spostovano Jonlnnovo <lruži-
lio in j im u^ttihihi ljutiljeile«j:;i 
moža in (M*<»ta. — I'o t«*žki št i-
ridnevni holrzni je dne 11. ma-
ja izdilmil svo jo hlai^o dušo. 
Pokojni se je rodil pred 74 le-
ti v vasi ( } roh l j r , 1'ara Št. Jer-
nej, na Dolenjskem. Zapušea 
žnlnjoro sop|-<»<ro in d<*s<*t že 
odrastlili sinov in li«'er;i. nam-
ree štiri sinov«« in Š«*st lnM*ra, 
od katerih j e osem poroiVnili. 

Mexico City, Mehika, (». jim. 
\ o«la reke Mexico se je /.o|H't 
vrnila v svo jo strugo in v l»!a-
tu j e za seboj zapustila okoli 
4(M) mrtvih. 

Izj jod razvalin cerkve ttan 
Pedro, k je r vsako leto mol i jo 
ve l ike množice za dež. ji- bilo 
izvleeenih ."»."if) trn pie, med nji-
mi mnogo otrok. K o j«* bilo 
mnogo vernikov v cerkvi , je 
nenadoma pridrla voda, ki je 
podrla cerkev in mnogo trupel 
odnesla s seboj po !."> mi l j da-
le«-. 

BREZ RADIA, KINA IN 
AVTOMOBILA 

bero drugim. M«*«l seboj govo-
r i jo dansko. Ker se močno že-
n i jo med seboj, ni čudno, da so 
skoraj vsi «>toe;uii mod seboj v 
sorodstvu in svaštvu. X<*kaj-
krat na l«*t«> s«« zb i ra jo k p«»-
sebnim shodom, ki so njihova 
edina prir«»ditev. Pri ti-j prili-
ki mnogo pi jo iu kade. 

lan. liojeiin j«- bila \ Mateuja 
va>i, 1'aia l̂ f pri L jubl jani , «»d-
kod<*r j<* prišla v Amer iko leta 
l!Hi(I. Tu zapuš«*a /alujfie«*ga 
soproga Franka, ki vodi čev-
l jarsko trgovino, in sina Fran-
ka, ki je čevl jar . Po leg tega 
pa dve hčeri, Louise in Doro-
thy, dva brata, Louisa in Fran-
ka. V Faii^iort, Ohio, zapušča 
<;«"«*ta Jak(»ba in sestro Alic«*. 
Pokojnica j«- bila «''lani«*a <lru 
št va Mir, št. 14J SXP . I in «1.1 
ničarka Slov. Doma. 

— V Detroit, Mi«*h. je po 
kratki bc»l«*>:iii pr«'minul .John 
Stnpar v starosti 47 l«'t. D«»ma 
j«- bil z Dobrega polja, vas Ce-
sta na Dolenjskem. Zapušča ža-
lujočo soprogo in šest otrok, 
namreč tri sinove in tri hčere 
v starosti od 4 «lo 24 let. Po -
kopan je bil i/, cerkve sv. Ja-
neza Vianeja na Holy Cross 
pokopališče 2S. maja. 

— Cnirl je v okrajni bolniš-
nici v Waukegan .III. Mihael 
Mšič, star 72 h-t, š«- h-.lik. — 
Doma j«* bil l»liy.u ( ' m o m l j a , 
K« la Kra j ina . V Amer ik i j<- bi-
val ravno •*»!> I«.'t. Pred l«'ti j«' 
živel v Jolietu, potem pa že 
dolgo let v Waukegan ill je bil 
dobro poznan v naselbini. Po-

C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I Ž A N A 

Angleško-slovensko 

t 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
ža los tn ih src naznanjamo s«>-

ro«lnikom, pr i jate l jem in znan-
cem, da j«» nemila smrt iztrga-
la iz naše srede l jubl jenega s«»-
pr«»gn oziroma skrbuegsi o«'-eta 

John Divjak. 
Preminul j«* po kratkem bo 

Ichanju (p l jučn ic i ) «Iti«* '27. ma-
j a 1 P« ikopan j e bil «ln«- ."»M. 
maja na Oak\vo«id pokopališču. 
Pokojnik j«- umrl v starosti 
let. Ho jen j«' bil na Vrhniki na 
Notranjskem. T u k a j zapušča 
žalujočo soprogo, >ina iu hčer, 
v starem kraju pa dve sestri. 
Pokojni je spadal k dvema slo-
vanskima j m m I p. društvoma, u;i-
m reč društvu sv. Roka, št v. M4, 
J. S. K . J. iu Samostojnemu 
dni št vil Sokol. 

Xavedcnim društvom s«- naj-
lepše zahva l ju jem za vsestran-
sgo bratsko naklonjeinist. 

Dalj«* s«* prisrčno zahval juje-
mo sorodnikom in vsem dru-
g im, ki s«> se prišli poslovit od 
njega iu ga spremili na nj«.'g«>-
vi poti. Iskrena hvala vsem. ki 
so daroval i cvetl ici ' in vence. 
Prisrčna hvala onim, ki so »bi-
li za pogreb avtomobi le brez-
plačno na razpolago. Hvala tu 
di pobrebnenm zavodu Joseph 
Xemanich za lepo urejeni po-
greb. Naj lepša hvala vsem! 

X«*p«»zabni soprog in «»«VT po-
č i va j v miru po z<»inskeiii trp-
l jenju, in naj ti bo ohranjen lep 
spomin! 

Žalujoči ostal i : 
Ivana Divjak, soproga. 

Victor Divjak, sin. 
Mihaela Divjak, lici. 

Waukegan, III., 2. juii. 1935. 

B e r i l o 
R N Q L I S H S L O V E N E R E A D E t t 

8TANE SAMO 

$2 
Naročite ga prt — 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 WEST lSth STREET 

New Tork City. 

Skora j istočasno, ko evrop-
ske oddajn« ' postaje oddajajo 
koncerte, govo re in predava-
nja. jih sliši j«> po vsem širnem 
svetu: v A meri ki, A f r i k i iu 
A z i j i , k j e r že skora j v vsaki sa-
moti deluj., kak sprejemni apa-
rat. Po vsem tem pa živi v Kv-
ropi kakih 'tiM M i «lu^ močan na-
roilič. ki niti ne sluti, da so na 
svetu avtomobi l i , ka j še, da bi 
kilo ka j slišal «» radiu in kinu. 

T a pozabljeni koš«Vk evrop-
ske zeml je leži zahodno od 
škotske obali. Tam je več ma-
lih otočkov, ki s«' skupaj ime-
n nje j o Hebrnli . T j a k a j niso 
privrel i valovi svetovne vojne 
in «lrugih vo jn : ni priš«*l glas 
o revoluei jah in vel ikih pre-
vratih na političnem, duhov 
nem in tehničnem po«|ro«\ju. 
K inematogra f je tam prav ta-
ko malo znan. kakor holni^ui-
ca. L jud je , ki p r e b i v a j o na teh 
• ;<> malih otokih, so «»d «lruge-
ga sv«-ta kar odrezani ter se tu-
di malo zanimajo za ostali sv«'t. 
k«»r nočejo zapustiti svo je do-
movine. Le iv«lki izme«l njih so 
ž«* kda j prišli do škotske oba-
le, tako, da koma j vedo, ka j j e 
mesto. 

T i prebivalci l l ebrnlov živ«' 
n a sv«» j ih otokih trdo življenj«*. 
V s e n j ihovo gosp«Mla « ls tvo j e v 
poljedelstvu, ribištvu, rezanju 
š«»t«* iu tka 1stvu. Mož je in žene 
skupno oprav l j a j o svo je tn l o 
dleo. Prevoznih sredstev nima-
jo. K a r pri«lclajo. zneso na hrb-
tih po strmih stezah «lo kraja, 
k je r to prinlajo. Na jbo l j se j im 
splačo tkalstvo. T k o pa ž«*n-
>k«', iu sicer na star način, ta-
ki, da j« ' mnogo truda, preden 
stk«» lep kos platna. Tega na-
t«> n«'s«> v«'č mi l j daleč k ur«»«l-
lieniu pr«'dstojniku, ki pritisne 
na platno svo j ura« I ni žig. 

Tudi pisati in brati splošno 
malo znajo. Zato tudi n imajo 
ne knj ig , ne časopisov. Tist i 
redki med nj imi, kateri so se 
naučili pisati iu brati na Škot-
skemu ali na Angleškem, s«> pri 
sootočanih v vel ikih čislih. Ka-
dar zaide med nje kak časopis, 
k i j e morda že bogve kol iko let 
star, ga potem prebira jo tisti, 
ki so se na Angleškem naučili 
pisati in brati ter ga na glas 

Važno za potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v etari kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh etvareh. V tied nate 
dolgoletne ekuinje Vam eamoremo dati najboljša pojeenUa 
in tudi vee potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno M 
hitro. Zato te zaupno obrnite na nas ta vsa pojasni**. 

Mi preskrbimo vser bodisi proinje ta povratna dovolje-
nja, potne liste, vieeje in sploh vse, kar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, ta najmanjše 
etroŠke. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker 
pre dno se dobi iz Washingtona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pilite torej takoj ea brezplačna navodila in z*aotavlja-
mo Vam, da boste poceni in udobno potoval* 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
T R A V E L B U R E A U 
216 West 16th Street 

New York, N. Y. 

METUZALEMA POSNEMAJO 

" ( ' entennr iui i i C l u b " — 
Klub stoletuikov — j e go tovo 
«•«h*ii izmed na jbo l j neiiava.l-
ni)i v Londonu. Obiskovalec, 
ki stopi v n jegove prostore in 
se jav i njegovemu predsedni-
ku, b«i v prvem trenutku sicci 
morda razočaran. Namestil 
Mctuzalemn z dolgo >ivo bra-
do bo namreč zagledal moža, 
baš pre«is<*«lnika g. dr. Mau-
i ieea Krii«'sta, ki «l«»la vtis 4<i 
letnega, jovinlncga moža. Nn, 
ko s«* b«» malo pomenil z njim, 
b<» izvedel, da šteje v resniei 
že 7."'» let in da v klubn nikakor 
ni-«» včlanjeni samo ljudje z 
ie-ničnimi sto leti, temveč tu-
di takšni, ki bi radi nčakali sto 
let. 

Trenutno, vam pove «lr. Kr-
11« -t. Štej«' klllb pO vs«'?n >v«*tl. 
>«-st tiso«'* član«»v. a «"•• b«>«l«» 
n jegova -trei i i l jenja malo bol j 
prodrla v svet, se bo t«» število 
<£ot«>vo na jmanj po»|ed«'<etori-
lo. 

I 's ta imvite l j i kluba so napo 
vedali zagrizen b«ij smrti, t. j 
prezgodnj i smrti. Kot sramot 
no občutijo, «la umira jo ljudje 
žc s »;:>., T*>. letom, "ločim j e H) 
let ž iv l j en ja že redk«»-t, IM» I • -1 
pa ču«l«'ž. Tr«Luo -o prepriča-
ni. da so ljudje sami krivi , «*•«• 
učaka incil potlrugim mili jo-
nom komaj eden 1IH». rojstiii 
dmi. 

Y tehničnem področju in 
\ >epovsoi| drugo«! so storili 
l ju. l je čudeže v biologi j i , gle-
de razpadanja svojega organi-
zma in predčasne starosti p i 
so ostali šušmarji . Zato >i je 
klub stol«*tnik«>v nadel nalogo, 
da .»snuje znanstveni zav«»<». 
prvi te vrste na svetu, ki b«. 
razisko\al samo pogo je in 
sredstva, po katerih bi se člo-
veško ž i v l j en j e poflal jšalo do 
prave meje. 

C U D E 2 N A RESITF.V 
V Z R A K U 

Jako nevarno pustolovščino 
sta zadn je dni doživela dva 
francoska vojaška letaha, ki 
sta se dvignila v zrak blizu St 
Raphacla ter -ta s«* namenila 
l.a polet proti Cuersu. 

K«» sta bila kakšnih XOO m 
nad zemljo , sta zašla z letabim 
v silovit vihar, ki j e metal l«»-
talo sem in t ja kakor žogo. X 
nekim sunkom j e burja potis-
nila letalo prece j proti tlom. 
T e d a j j«* pi lotov spremljeva-
lec, ki se ni z jermenom pr ive 
zal na sedež, zletel z mesta, 
pilotu pa j e si lovit i obrat izvd 
krmilo iz rok. 

»Srečno nakl jučje j e »storilo, 
da se j e pi lotov spremljevalec 
zakotalil proti koncu letala. 

U j e l se j e za rep. Medtem se j e 
tudi p i lotu posrečilo dobiti 
oblast na«l letalom. Ustavil j e 
motor ter j e v drsalnem pole-
tu pristal na ravnem pol ju. 
Pr istanek j e bil srečen. Letal-
ca sta ofstala v g lavnem nepo-
škodovana, samo mehanik se j.* 
nekoliko opraskal. 

P O Z D R A V . 

Pred odhodom v na obisk v 
staro domovino na . parniku 
" N o r m a m l i e " , pozdrav l java 
svo je družine iu pr i ja te l j e in 
znance v R.»ck Springs, W y o . 
in sploh )m> celi Amer ik i . G. 
Antonu Šubel j se pa zahvalju-
j eva , ker naina j e razkazal za-
nimivost i ve l ikega mesta N e w 
Yo rk . 

N a veselo sv idenje ob po-
v ra tku ! 

Mrs. Mary Keržišnik, 
Mrs. Mary Galičič. 

MINIMALNA PLAČA. 
Na j v i š j e zvezno sodišče j c to 

re j ovrg lo veljavnost N. K. A . 
najvažnejše vladne ngenture, 
ki j e t v«u ila ogrod je pri'd-eif-
nikovega " N V w Dea la " . 

X K A j«* im«'la <l«»sti prijate-
l jev in dosti nasprotnikov. Pro-
ti nji so bili nekateri na jbo l j 
starokopitui in najbol j radi-
kalni elementi. 

V kredit ji j e treba šteti, da 
j«* začasno «>dpravila zapo-lil i-v 
uedoletuih ter doloeila mini 
malue plače. 

T a k o j ob njeii«'iu rojstvu je 
vzkliknil njen duševni o«V g«--
neral Hugh S. Johnson: 

— Minimalna plača bo štiri-
najst do lar jev na teden. Po-
djetnik, ki ne mor«- plačati >vo-
j«'tnu d.'lavcu p«» štirrnajst do 
lar jev na teden, ni noben po-
djetnik in naj irre k vragu. 

I)«»loč ba gl«-«h* minimalne 
]»lači* j e delala brezvestnim go-
spodarjem v začetku precej 
preglavice, sčasoma so >i pa 
pomagali . 

Samo dva slučaja boni nave-
«I«'I. \* N« \v Vorku -ta kol ikor 
jaz vem, dve m-tinij-ki tovar-
ni. k j e r -o zaposlene uekat.-re 
naše slamnikaric«-. 

( iospodarja irabljata g«».-po 
darsko stisko in plačujeta v«-
činoma vsem d«'!:ivkam mini 
malno plačo — $14 na teden. 

Štiri na j-t dolar jev ni dosti, 
toda neka j j e vendarle. «*•«• bi j ih 
po-aiiH-zna delavka lahko -a 
ma spravila. Pa jih n«-. 

l ) ve delavki >«' morata zado-
vol j i t i > štirinajstimi dolarj i na 
teden. 1 >ve iu d\«* morata «1«-
lati v konipaniji in nar«'dita >e-
veda za dve. v knjigah je pa 
samo ena zapihana in sil im ena 
dobi plačo štirinajst dolar-
jev na teden. S vo j borni za-
služek nuna -eveda deliti s 
svo.fo družico (čij«* ime ni za-
pihano knj iui l i " potemta-
!:< in zasluži \>ak;i !«• pi» ^7. 

Xaii imiv j«* tudi slučaj moje-
! ga ;..:.::i«a. »starneira karjM-n 
51 . j i. !:i >e je že v domovini 
j i>.i čil ohi ti. 

Ju, tako daleč »mu prišli 
|— mi j e pravil . da <e mi m:i-
lo zdi živeti . Res je, da >«'in 
star, in d;i mi j«*, ko i<č«'iu d«'-
|«i. pl«*šji>t;i g lava v naj ve«" j o 
spodtiko, totla nekako raz-
m.'r je bi moralo vseeno biti iu 
bi morali ž«* vsaj nekoliko vpo-
števati č lovekove Zlliožllosti. 

— Uni jo plačujem ž«* odkar 
sem v te j deželi, pa ka j hočem, 
ker j e mladih linijskih karpen-
ter jev o« 1 si le brez dela. Jesti 
j«» pa treba, če ne trikrat, že 
v sa j enkrat na dan. 

— I*«» dolgem tavanju in nn»-
lcdovanju s«'iu dobil delo v v«*-

j l ikem štoru. Karpenterja ved-
no pot rehujejo za najrazličnej-
še stvari: okna j e treba po-
pravit i , pri mizah ka j pribiti, 
glavna stvar so pa izložb«*. Sko-
v«» vsak te«lcn drugačn«1 poli«-e, 
obešalniki in okraski. 

— Delovodja mi pokaže vzo-
rec okraska, načrt kulis ali ka j 
drugega in prav i : 

— Pr ihodnj i t«*den bo treba 
to in to. 

— Zaprem se v delavnico v 
prit l ič ju iu delani. T rdno «1«'-
lam, da zgotovim. D«»slej še ni-
s«'in slišal g ra je , iz česar skle-
pam, <la s«» zadovol jni , <V m* z 
menoj, že vsa j z moj im delom. 

— Ko l iko pa zaslužiš* — 
sem ga vprašal. 

— Sram me je povedati — je 
zamrinral, in mu je res rdečica 
šinila v razoran obraz. 

— To l iko vem. tla ti ne pla-
ča jo k«»t s«» ti včasi, dosti manj 
pa tmli lie. 

— 1**» X R A mi plačajo. 
— Pa vendar ne minimalne 

p lače ! 
— Nak. Minimalno plačo 

dobi tant, ki pometa tovarno in 
liodi v mojo delavnic** c igarete 
kadit. Xj«Tiiu plačaj«» kot dolo-
ča pravi lnik — štir inajst t o -
l a r j e v na teden. Meni, izučene-
mu karpenterju in samostojne-
mu delavcu ji l i pa da j o $15 . . , 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA 
.i.ff̂ PT', .-Trrjw"̂  " J-

S T R A H P R E D S M R T J O 

Vsak človek se bol j ali manj 
boji stnrti. 

Boji sc je bogataš, ki mu je 
na -lužbo vse, kar se prodaja 
in vse, kar j«* dobiti za defciar. 
Boji se je celo kaznjence, ki je 
obsojen prav do konca svojiii 
• Ini nositi kaznjenško oblačilo 
in uživati kaznjenško julio, v 
kateri " eno kašnato znno lo-
\i drugo . " 

V thieb kolere, ko preže a-
genti kolerni, — kolerni baci-
li — na nas «vh vsakemu kora-
ku, se izpreiueni strah pre«l 
>mrtjo v pravo pravcato bole 
zen. 

Srečate človeka pobledelega. 
p ropa« I lega, /. nekakim plašnim 
izrazom v obrazu. 1'rva vaša 
misel j e : ta človek je prestal 
t«'žko kolero. A začnete govo-
riti 7. njim iia dožciicte, da i 
mate pred -eboj človeka, ki j«-
h žrtev strahu pred smrtjo. 

" S kakšnim milom <i umi 
vato roke. ' " vas vprašuje tak 
ospo<| brez vsakršnega uvo 

da. 
" S klorkalovim," mu odgo-

vorite. 

problem Vi-ak zajtrk, vsak <>-
be«l — pravcata tragedija. 

Od rama do noči premišl ja 
človek o enem: kako uiti ko-
leri ! Ko se vozi z ivoščkom, 
mu šine v glavo misel, da bi 
bilo varneje voziti se s tram-
vajem. Toda v tramvajskem 
vozu ga mučijo dvomi, da bi 
le ne bilo bolje voziti se z iz-
voščkom. A nič lažje mu ni, 
kadar hodi peš. Koliko ima 
pač razlogov proti pcšhoji ne-
zaupou človek času epide 
mije kolere* Prav toliko, ko-
likor jih je možno navesti tu-
di proti tramva ju in proti iz-1 
voščku! 

T e dni je pritekel k meni 
• den takih ljudi ves razbur 
j«'1i. Zgodila se mu je nezgo-
da: pojedel je šči (zehiato ju-
lio) s -metano. 

" \ n , in k a j p o t l e j . " ' 
" A l i , sa'j smetana ni bila 

kuhana! Sirova smetana ! " 
" Z a t o pa so b i le go tovo šči 

i f o r k e ! " 

" S a m o 40 stopinj, ko sem 
začel jesti, toda bacil pogine 
Šele pri <»(> stopinjah toplo-
t e " 

Izkazalo se je, da je ta ne-
srečnik vestno meril tempera-
turo svojih jedi ter da mu k 
ščijcni razen smctainc iu žlice 
podajajo tudi — toplomer!* 

Enemu izmed znancev, ki je 
po naklonjeni plošči maniakal-
nega strahu pred smrtjo zdr-
snil že tako globoko, da si je 
mazal tudi podplate s form a -
linom, sem svetoval v šali : 

Veste kaj t Delajte se ho!-

MUZEJ PILSUDSKEGA 

Grad Belvedere, v katerem 
j e poljski narodni junak, ge-
neral Pilsudski prebil zadnjo 
oobo svojega živl jenja, bodo 
po sklepu varšavske v 1 a d e 
spremenili v muzej. O rajske 
p rots t ore in njih notranjo o-
promo bodo ohranili tako, ka 
kor so bili za časa njegove 
Mnrti. Ohranili bodo vse spo-
minke in trakove, ki jih je 
maršal prejel oh raznih prili-
kah, kakor tndi t rake z ven-
cev, ki so jih položili ob /nje-
govo krsto. V posebni dvorani 
h< »do shranili pokojnikove ro-
kopise in vsa dela o njeni. 

" Z a v ni! A jaz umi 
vam s karbolovim. Klorkalo 
vo milo bo gotovo boljše. Mo-
ram preskrbeti klorkalo 
n i , " 

Preide torej h k lorka loven 111 
milu, toda kakor hitro zve, «la 
-i ta in ta profesor umiva ro-
ke brez vsakršnega mila. le v 

: NAZNANILO IN ZAHVALA. 
I Z žalostnim srcem naznanjn-

nega in pojdite leč v bolnico! T,u.\ s" , ' l . l , , l l i k"111 ' znancem in 
Tam si vzemite -posebno iso- ! Vn- ,at ( ' I-> , ' ln t l , ž m > da nam 

• je kruta smrt iztrgala iz naše 
110 soprogo in ma-

lo nove zime. T j a ne zablo-1* '1 

za vami prav gotovo niti 
j rojena ('url, doma iz Vimole, 

eno! občima Banjaloka pri K 

bo. bodisi v deliza v jet in-ki ali i * ' \vu]\x s m ' 
v Jevgenjevski, in ležite o u - 1 T ] * l l h ] * v 

Helen Staudohar, 

ZAROČENCA 
MILANSKA ZGODBA IZ 17- STOLETJA 

Spisal: ALESSANDRO MANZONI 

" H v a l a l epa , " je odvrnil Renzo, "pr iše l sem 
samo, da spregovorim besedico s Toii i jcm in 
če ti je drago, Tonio, da ne bom motil tvojih 
žensk, lahko greva v gostilno kosit in bova tam 
govor i l a . " 

Pre. II og je bil Toni ju t < * 111 bolj povšeči. čim 
manj se ga je nadejal; ženske pa, in tudi otro-
ci (kajt i v te j stvari začenjajo zgodaj pamet 
ino presojati ) niso prav nič neradi videli, da 
se en tekmec, in sicer tisti, ki so se ga najbolj 
bali, umakne od polente. Povabljeni ni po ni-
čemer več vprašal in je šel z Benzoin. 

Dospela sta v vaško gostilno, sedla z vso 

Šel 

0» 
<i; 
<-n baei] ! " 

J >obričina je zame 
zazrl v me ter vzkliknil: 

"Mis l i t e? Ah, to je dobra 
ideja ! " 

ZAKLAD BANKOVCEV V STAREM BOBNU 

bajko naj natveze ženskam, Renzo pa je 
poročat o sklenjenih dogovorih. 

Med tem časom se je Neža zaman trudila. «ia 
bi prepričala hčerko. Ta se je vsakemu doka-
zu upirala zdaj s prvo, zdaj z drugo polovico 
svojega dvojemnega razsodka : ali je stvar sla 

prostostjo v popolnoma osamljen prostor, kaj- ; ,>;| t < M , a j j ( l t l , . , ,a ali pa ni -la-
ti revščina je bila vse obiskovalce odvadila te- L _ j n 7 . i k a j h ] j<t j n (. |M,vlM|.jti 

ga zabavnega kraja, dala sta si prinesti ti-t ' ! očelu Cristoforu ? 
malo, kar se je dobilo, ter izpila bokal v ina: ! R < . n z n j(. <|u>)H., p o h | z l I I : l l ,os|n vja in podal 
tedaj je Renzo s skrivnostnim izrazom rekel! j (. | ) 0 n M , i ) o^ k j Z ; lk|jnM| z be.edn-o 
T o m j u : " C e hočeš ti meni storiti majhno llUM|met p o m e i . i : " A l i sem jaz možak 
slugo, ti jaz naredim ve l iko . " i nisem? Ali je mogoče zadeti kaj boljšega? 

"Govor i , govor i ; kar ukazuj , " je odgovoril j A | J h j VJUM p r i - , 0 k a j U x k i . „ n ? " i«, -to-
Tonio m,ml i l . "Danes bi skočil v ogenj zat« ' . " | ^ | ) 1 H jn ,m i l l vprašanj. 

r m r l , t _ , , . - . , - , " T i i m n A l ' H I"'1 dvajset I { y • I n , .| l k n l ) l l u /.mirovala z glavo, t.,da 
l i t ^ ' x f i ^ n i '1 V O ) I druga dva vneteža . a - ma.o i,a zanjo, 
,, . , ' , si io lani obdeloval. 
Brooklyn State bolnišnici. Ko-i , . x> * . , 

, 1 "A l i , Renzo, Renzo! Pokvari 
jena j e bila lo. novembra le- .. , _ , . 

il -i n 

.oeevjll. 

mi vso dobrr* 

Neka godba 
nabavila. -

v Frankfurt u Bobnar je poklonil neka] 
|e miiiavila- - priložno-1 uim ( bankovcev i/, dolarskega šop:, 

j nakupom star boben, ki je liiij ni<!i svoji nevc-ti. Ta jih j<' 
nesla v neko drugo banko, kjer vsekakor v takšnem stanju, da 

-o Li.-, morali popraviti pred. 
rabo. Nalog za popravilo je 

sclni kislini — preide takoj I dobil mlad bobmir, ki >e je ta-
tn<li k solni kislini. j koj spravil na delo. Začel je 

Poznam celo vrslu takih mu- i snemati kožo. 
e« ii i kov. . ' -

Kadar se snMctn dva trij<-| Ko j ,-odprl bol,nov <.bod, pa 
takih bolnikoN, bolniki iz stra-
in. pred smrtjo, začno takoj ! 
rnzgovor, ki bi bil vreden, «'•<* 
/.«• ne čopiča Ajvazovskega. 
pa gotovo vsaj hlaziiiee. 

o jih takistit radi zamenjali 
i za mrliške marke. \'e-t o uspe-
, šni zamenjavi ise je zdaj bls-
j -ko\'ito razširila p<» mestu in 
I vsak obdarovan«1«4, ki je prejel 
jod bobnarja " spominek " , j e 
I h't< se jo nemalo z a č u d i l : v bobnu I " v l »a » lko , d a 

i<- namreč našel šop dolarskih j n ' s Vliovčujejo poklonjene ,|o-
bankovcev, prinlstavljajočil, n- l a r ' ( k* P«' ^ .)«* 
kroglo vredtiosl lMMHI dolarjev. I «M 'vizal, da b, imel čim manj \ 

škod«' in j«- jadru«) ohlet«*l vse 
Najdit.-lju s«, j«, zdelo iK'ino ki >e jih j<- spomhijal 
go«"-e, da bi bili bankovci pri-1 (M| , m . j šn j e noči, ter jih pro-
ni. In tukaj s«- začne grot«-sk-na ^il, n a j mu vmiejo dolarje, k«*i 
zgodba. Robna r je bil prepri- pristni. Imel j«- sev«»da ma-
čJ;u, da so bankovci p,»nareje. I sr«>«'<>, kajti večina obdaro-
ni ali pa takšni, ki so jih vzc- \ vaneev je me«ltem storila iste. 

kakor on — zamenjala «lenar 

-e liven, ce 

ta lfif i«. stara tedaj tJ7 let. V | t n " S , n i I ' r i i , a i a ; ' 'regna 
Rrooklvn j«* prišla leta 1SJI2. j v s o ' , n l , r o 

Med tem časom je bila dvakrat ! V 15 ^ o v l , r i m ° «hdgu,,T je d f j a l Renzo. 
starem kraju, enkrat sam- j "d«*lam to zjit«», ker ti nameravam p«»\ednli, 

ska, drugič j (. šla leta 11)14 z | kako ga lahko poplačaš, če ho<"<'Š." 
"Marto Washington" 17. juni-j " (»ovoriš rešim."' 
ja s 4 otroci. Mr. Zupan, seda-| "R«'sn«). II«', ali bi bil zadovol jen. ' " 
nji urednik KKKJ je sam v hi-j ..Za.|.,v«.lji-i, ? Ni hudir, da bi ne bil 
so ])rmesel sit karte od Sakser- i * . i 

, . i l]«'n! ( «» za drug«» ne, z« 
ja. Iver jo j«» svetovna vojua| - . , . . . . . , -

* tega zmrdovanja m migrnija z glavo, ki 
-L-

kak«»r 
pan j a . 

" K a j mislit«', ne škoduje, <la 
'•••m 'popil tri čašice č a j a ? " 

" K a j p a d a tie. To je celo do-
bro. D«»ktor A. pravi, «la j«' 
treba piti mnogo čaja, ker člo-
vek, ki je zbolel za kolero, ti-
rnim oravzaprav zato, k«*r j«-
liji-gov «irgaiiiz«'in izgubil vso 
\ odo . " 

"Dok to r A. m* razume ni-
č< s i r ! Ampak ]»oslušajt«' »lek-
torja B.! Ta trdi, da čaj raz-
redčuj«- želodčno kislino, a ta 
uničuje — kakor j«' znamo — 
bac i l e ! " 

" Z a t o pa čaj razgreva ž«'l«>-
«(«•<•! A med epidemijo k«il«'i" 
j«' najkoristneje ohraniti to-

pe| ž«*lo«le<*!" 
" A da ča j razredčnje zehxl-

čno kislino, t«» je za vse brez 
pt'inona ? — " 

Vsaka steklenica čaja je za 
bolnika iz strahu pred smrtjo 
— celo kardinalu* vprašanj«'. 
Piti ali ne piti ? —- hamletovski 

Ii v Ameriki iz prometa. < lb-
ve>ti| je o tem tudi svoj«'ga 
l.apelnika, ki mu je «h'jal, naj 
-tori z najdbo kar hoče. Zve-
čer se je bobnar napotil v go-
stilno, kjer j«- razsipa val do-
larje kakor ničvreden papir. 
Precej jih j e raz«lal, samo ne-
kaj jih j<i obdržal zase. Tudi ti-
sti, ki jih j«* možakar obilaro 
val z bankovci, so bili prepri-
čani, da gre pri tem le za lju-
beznive poklone br«*z dejanske 
vrednosti. Zato se je bobnar 
tem bol j začudil, ko je nasled-
njega dne osebno stopil k po-
družnici Državne banke, k jer 
so mu izmenjali bankovec za 
st<» dolarjev brez pridržka, to-
«<a z opombo, da jo vsak nem-
ški državljan ol)vezam pri ja-
viti tujo valuto. 

zunaj zajela, je morala zunaj 
ostat i 2 leti in pol. Prvo leto je 
zunaj umrla edina hčerka, sta-
ra :! leta; nazaj j<> prišla 2. ja-
nuarja 1!»17 s tremi sinovi. Pri-
šla je z veliko težavo čez llo-
landsko, ker so bile vse druge 
progo zaprt«'. Na H«>lan<lsk«>m 

; j«- morala čakat i 14 dni parni-
i ka. ('«> ne bi imela ameri-
škega papirja s seboj, ne bi 
mogla nazaj tisti čas. 

Pokopana j«- bila 2:?. maja na 
pokopulišču sv. Troj ice. 

Iskren izraz naše gljohokc 
hvaležnosti naj prejmejo vsi 
darovalci za sv. maše in cvetje, 
in t«> so: moj brat in soproga, 
•los. Staudohar iz Worcester, 
X. V., Martin Curl in družina, 
brat ranjke. Mr. in Mrs. Per 
šieh, Mr. in Mrs. Hodnik, neča 
kin je. Mr. in Mrs. Zupančič, 
Mrs. Krha rtič, Mrs. Tončič, 
Mr. Oroš, Mr. Lajndekor, Mr. 

za m-mške marke. 

Kako so prišli bankovci v 
boben, š«* ni •natančno pojas-
mjeno. Sumnijo pa, da je bii 
boben prvotno last kakšnega 
ameriškega vojaka, ki j«- spra-
vil denar v instrument zaradi 
varnosti. Ameriški bobnar je 
bil najbrž na zapa«lnem boji-p1 1 Nakrst, Mr. in Mrs. 
ščit ill je pO vsej priliki p a d e l ' 1 - n v d a , Mr. in 
v vojni. Roben je potem »našel 
kakšen nemški vojak, ki ga je 

za< lo vo 
zato, da bi m- v i d " 

vit ti 
mi ga «l«'la g«»spod kurat . kadarkol i .-«• s|-».,*.;i-
va. In potem v e d n o : " T o n i o , ne pozab i t e ; T o 
nio, k d a j se viil iva zarad i li.-te k n j i č i j e " — ta-
ko da se, k ada r p r id i ga n:i up i ra tist«- - v o j e o-
«I-i vame, - k o r o bo j im, da mi poreč« ' ka r tam • 
p red v s e m i : " T i - t i h pet in « lvajset l i r ! " Teh j 
jtrekletih pet in dva j se t l i r ! In po t em: vrniti 
bi mi mora l z lato veriži«*«» moj«* žene, da bi j o 
lahko zaba ranta l za koruzo. T o d a . . . " 

"To « l a , t«»«la, «'•<• mi hočeš >tori1i či-to majh I , , , , 
j mocipea. 

no uslugo, ti brž pripravim li-tih pet iu dva j - j ^ 
•set l i r . " 

" X o , r<-« ' i ! " 
" T i i d a . . . ! " j«* «|ejal R«'iizo in položil prst 

na usta. 
" .\ l i j«' tega treba? Poznaš m e . " 
"(Jospo«l kurat vlači na »lan un-kakšne izgo-

ne zni«'iiinn» za otroka, ki n imamo u-
a mu dopovemo v-«> upravičen«»si ka-

k«- zadeve, iu ga nato - p m - u j u m i in «»bla-t,'«> 
p r i p r a v i m o d<> kar zaiiP-vaiuo <>d nj«'g:». 

" V s e p r a v , * " j«- rekla N«-:>.a. " v s # p r a v : to«la 
. . . na vse v « ,ndar ni~t«- m i s l i l i . " 

" K a j še n u r u j k a ? " j«- v p r a - a l lieiizo. 
" I u I V r p e t u a ? N a Per]n*tu«i ni-t«- mi- l i l i . 

T o n i j a z b ra tom ž«* j »listi not;,-, loda v a - . v a j u 
«lva — pomis l i te : m»1«»\«> j i j e ukazano, da va 
ju drži dale«"- o«| hi-«*, d a l j e nego jiagla\'ca o ! 
hruške, ki je polna zri ' lega - a d j a . " 

" K a k o nar« 'dimo ? " j«- «i«'jal R«-nz«» malo v 
za«lregi . 

" K v o : j az sem ž«* misli la ina to. Tudi j a z 
poj« lem z vami. Imam zau jo - k r i vno - t . - ka l " -
ro jo zvab im iu j o tako začaram, da vas i,e o-
pazi rn lahko vstopit«*. J a z j o pok luVm in -e 
dotakneiii take - t rnu«* . . . !•« -te v i d e l , . " 

j<* vzkliknil Renzo. 
- l e vi \ v-«-in naša p««-

" B o g vas 
Vciliui sem »ira\ 

lgO>|o\| 

X«*ža, "č i 
ni vedno 

r* to nam snič ne p o m a g a . " j e r ek la 

s«' ta ot rok ii«* da pr«*go\ »»riti in g<»-
-vojo, da j e g r e l i . " 

R«*nzo j e tudi sam odpr l vse zat\ tirni«-«' 
z govo rno - t i . t«i<la Luc i j a -«• ni dala pr«-nu*kniti. 

".li l/, n«* vem. k a j bi odgovor i l a na to vaše 

bil vzel s seboj domov in ga o 
prvi ugodni priložnosti pn>-
«'al za staro šaro brez vredno-
sti. 

Advertise in 
'Glas Naroda' 

P O P L A V E V Z A P A D N I H D R Ž A V A H 

Mrs. Hekenger, Mr. in Mrs. 
Baumkeršner, Mr. in Mrs. 
Stork, Mr. in Mrs. .Tames M«*-
Dermott, Mrs. (J. McDermott, 
Texas Oil ('«>., R. K. I lavwoed 
Co. 

Zahvalimo se dr. Knights 
of Trinity, društvu sv. An«1, št. 
105 KKK.J za krasne vence in 
korporativno udeležbo pri ma-
ši in pogrebu. 

Lepa hvala Mrs. Helen Curl, 
Mrs. Briuler, Mrs. Dana, ki so 
bile največja opora v njeni bo-
lezni. Lepa hvala vsem, kateri 
so jo obiskali, ko je ležala na 
mrtvaškem odru, ker teh je bi-
lo ogromno število, kakor tiuli 
pri pogrebu. 

Ti , dragu soproga in mati, 
pa počivaj v miru božjem! 
Lahka naj Ti bo ameriška ženi-

nu 

vore brez pravega k«mea, da tak«, odlaša z i i i i . . | l | l l b M ! l | l i , , , t j(1 n . k , ; | v idim pa. da je tre-
jo poroko; jaz pa bi se rad podvizal. Zat r ju je - j , ) U y t<<j s ( v . i r L k a k ( i r J(i w h l l v m i ] i . u % |)t,,dirati 
j o mi pa, «la s«* ta moja pon.ka prav lahko na z l m . p n . s t ; l M i l l l i pretv.-zami, lažmi in izmišljoti-
vsem lepem sklene, «-e se mu pn-«lstavita ženin I m 1 n L A , u R l . I 1 Z l l > Z ;u 'eiek ni bil tak! Jaz ho-
iii nevesta z dvema pri«"ama in n^-m ja z : T o l V l | , h i l i v;|-., *n n i ^ ] m i , r ] i l ^ n f . 
je moja žena, Lucija pa: T o je moj mož. Ali s i j , ( j p r i i z i > , o v a i - j .u l jK t o ,„.<(i|l l. ; „ n r / i ; l i r . | n j „ t(._ 

ga nanu'iia živo zardela, " j a z ho«'«*m biti vaša 
žena, toda po ravni poti. v -tralin božj«*m. pred 
oltarjem. Prepustimo vs«* (M.iemu v n«-b«'sih. 
Mar menite, da ne zna < >n bol je nego mi z 
vsemi b-uii zvijačami najti prav«*ga konca, «la 
nam pomaga.' In zakaj bi oč«*tu C'ri-toloru kaj 
prikrivali 

Prepir je še ve«In«t trajal in zdelo se j«', da 
ga ne bo Še tako kmalu konce, kar j«- naglo te-

rezumel 
" T i želiš, da ti grem za prič«>?" 
" N i č <lrugega.** 
" I n plačaš zame tistih pet in »Ivajset l i r ? " 
"Tak«> mis l im. " 
4 * Lopov, k«lor o<lreč<i." 
14Toda treba j e najti Še drugo pr i čo . " 
" J o ž«' imam. Ta prismuknjence, moj brat 

fJervaso, b«> storil, kakor mu jaz ukazom. T i mu 
daš za p i j a č o? " 

Toda 

potalnje saiulalov in šumenj«' opletajoče kut<i, 
Tn jedačo," je pritrdil Renzo. "Vzamemo j podobno onemu, ki ga dela v počaMio" jadro za-. 

ganjajoči se veter, oznanil«! «>četa Cri<tol*ora. 
\ si so se pomirili iu N«*ža j«- imela komaj ča s , 
da .je zašepetala Luciji na uh«»: " L e glej, «la 
mu ničesar ne izdaš." 

ga s sabo sem, da se bo veselil z nami. 
ali 1)«> znal to nared i t i ? " 

"Nauč im ga j a z ; saj ves, da sem jaz prejel 
tudi njegov dehv. možganov . " 

" J u t r i . . . " 
" D o b r o . " 
" P o d v e č e r . . . " 
" P r a v dobro . " 
" T o d a . . . ! " j e dejal Renzo ter položil zno-

va prist, na usta. 
" je odvrnil Tonio, nagnil glavo 

(Da l j e prihodnjič.) 

'a «ia 
l ja in Te priporočamo v moli- 'nui desno rame, dvignil levico iu pogle«lal, ka-

Dolgotrajno deževje je povzro čilo velike jmplave \ nekaterih južnozapadnih državali. Raz-
sežne pokrajine so pod v«m1o in na tisoče ljudi j e bilo primo ranih bežati pred |>ovodnijo. 1 

Slika nam kaže prizor v nekem malem mestu blizu Dallas,Tex. ' 

tev. 
Žalujoči ostali: 

Anton Staudohar, soprog. 
Anthony, John Joseph, sinovi. 

Martin Curl, brat. 
Mrs. Agnes Peršič, 

Mrs. Helen Hodnik, 
nečakinji. 

Vsi v Brooklyn, N. Y. 

V starem kraju pa: 

Marija Glad, sestra, 
in več sorodstva. 

kor bi h«>t«'I reči : Delaš mi krivico. 

" T o d a «x<» t«» tvojo žena vpraša, kakor te bo 
brez dvoma vprašala.. . 

" K a r se laži tiče, sem jih svoji ženi š«» nekaj 
dolžan, in sicer toliko, <la *ne vem, ali se mi 
k«laj posreči poravnati račun. Si že izmislim 
kakšno neumnost, «la ji pomirim srce . " 

"Jut r i dopoldne," je rekel Kenzo, " bova 
bolj zložno razpravljala, «la se o vsem inatanko 
domeniva . " 

Po tem ]»omenim teta od.šla iz gostilne; To-
nio se je napotil proti domu in tuhtal, kakšno 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo9 ki 
vas bo zanimala« Cene so zelo 
zmerne. 

Knj igarna 
"Glas Naroda" 
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Vse j e bilo mogoče videt i , kot bi gledal s stolpa. Cesta 
Havi je čez kamenit most v naravni park, psi l a j a j o in med 
d rev j em in g m o v j e m se bliska temno rdeča opeka gospodar-
ske liise. 

— T u k a j smo, — pravi Zaler ter kot mladenič skoči s svo-
j ega šarca, — Še enkrat mi bodi prisrčno pozdravl jen. R o l f ! 

Preti verando stoji črna gospodinja, J ail u ari a. z belo če-
pico na g lav i ter drž i na srebrnem krožniku kruh in sol in po-
leg njo služabnik z vrčem in bokalom. 

— Kruh in sol, — nadal ju je Zaler, — ti bo ponudila l ) i -
ja. Zelo rada ima lepo simlntle. In za njo nisem hotel zaostati 
ter ti ponudim ]>ozdravno pi jačo lastnega pridelka. Tam na po-
bočj u imam zavarovan solnčui prostor ter so ukvar jam v svo-
ji* zabavo z v inogradom. 

Pavel prelomi kruh. natrese nanj sol in jč Xa to vzame bo-
kal. ki j e bil dedščina iz dobrih časov, se prikloni gostitel ju 
in D i j i ter pi je. 

— Hvala vama. — pni vi . Olas mu zamre. Zdi so mu. kot 
bi mu nekaj težko in vroče teklo po grlu. Sol ga peče na jezi-
ku. Toda ni bila samo sol. 

D i j a ira p r ime /.a roko. 
— Stanoval IN>Š V prizidaiiem pos lop ju . tam l»oŠ imel u-

dobnejše. Pe l j em t e . . . In Zaler doda: — Kada r si otroses 
prah. pridi jest. P r i toni bova govori la o tvoj ih idejah in na-
črtih. Jutri moreva pričeti z delom. Moj i inžuiirj i so po tvo-
jih podatkih že vso pr ipravi l i Na j ra j š i bi bili ž«' sami sesta-
vi l i poč, tako se za stvar zanimajo. Pa čakal som na t e b e . . . 

Pr iz idek jo bil nekak bungalov in s pokr i t im hodnikom 
zvezan z g lavno hišo. Hodnik j e stal na železnih stebrih med 
debelimi steklenimi stenami, v omarah polovični ' človeške vi-
sokosti je Di ja go j i la cvetl ice vseh barv. 

— Skušala som napraviti ti vse udobno, — pravi D i ja pr i 
vstopu v malo hišo. — Oče jo connnun dozidal za tuje obisko-
valko. Toda redkokda j kdo pride, kveč jemu Juan Kaden z 
Wes t fal i jo za kako noč. ali Manoela Ravontos, kadar jo rav-
no prime vo l ja . Tu j e družabna soba, po leg spalnih in obla-
čilna soba, kopalna soba in soba za služabnika. Služabnik je 
samo za tebe in samo za tebe. mešanec, no vem. iz kol iko ple-
men, ime mu jo A l va ro in jo zanesl j iv. Prod žuželkami so ti 
ni treba bati, je vso masivno. Samo moskiti so nepri jetni, mre-
žo tesno zavezi, kadar ležeš v postel jo 

Pave l se z negotovim pogledom ozira okoli sebe. Ti l l ob-
č n tok g ga obide. Pr i vsem pohištvu je bi lo opaziti delo ženske 
roke. 

— S e m kot doma, — pravi in pri tem misl i : — Obnašaš 
se kot šolski paglavec, tako iiomno. 

— Sa j si .tudi doma, — pravi D i ja , t v o j dom, Ro l f , ali 
nisi slišal, kako j e to papa povdar ja l t Ro l f , oče jo postal dru-
gačen, odkar si sporočil, da prideš. N e k a j mu trga srce mo-
goče malo kosanja. — no vem. Vemo samo, da jo dobro, ako 
drživa skupaj, ti in jaz. brat in sestra. 

Tesno mu stisne roko. Molče čuti njene prste z g loboko 
potrtost jo v svojem srcu. 

G. 

Sele proti jutru j e našel Pave l nekoliko nemirnega spa-
nja. P r e j razburkane misli niso dovol i le vrn i tve od resnič-
nosti. 

Zlezel jo v vrečo za moskito ter si j e poželel spanca, tudi 
telesno so jo čutil utrujenega, toda pr i jetna prevara noči ni 
hotela priti. Zatisne oči, pa ih zopet odpre, strmi v golo temo, 
posluša pet je bodečih muh nad mrežo, šumenje drevesnih 
v rhov pod oknom, tiho šumenje gorskega potoka. Upa, da ga 
bo to šumenje v skupnem tresl jaju glasov nežno potopi lo v 
spanec, toda vedno so ga nadlegovala vprašanja in odgovor i v 
mučni ostrosti. 

Sam sebe se sramuje, sam sebi se zdi žalostno malenko-
sten. A k o bi Zaler in D i j a stopila pred en j hladno in čakajo na 
nadal jni razvo j , ako bi so držala samo trgovskega značaja nje-
govega obiska, tedaj bi se lažjo znašel v ta pereči položaj . To -
da toplota njunih občutkov ga j e zmedla in osupnila, vzela 
mu jo vsoko mirno premiš l jevanje cele zadeve. D i j o j e bi lo še 
mogoče razumeti, mogoče j e bila njena notranjost v nasprot-
ju z očetom in n jegov im ponosom. Toda Za ler ja si j e pred-
stav l ja l popolnoma drugačnega. No n jegova zunanjost, ]>o-
ekus doznati n j egovo dušo jia mu j e odpovedal . Kruta stro-
gost, s katero j e j s t o p a l proti svojemu svaku, svo j i sestri in 
slednjič tudi proti svoj i lastni ženi, je bilo težko prinesti v 
soglasje s sprejemom, ki ga jo pr ipravi l sinu, ki ni bil n j egov 
sin. 

Seveda, eno j e bi lo mogočo. Zaler jo imel nenavadno silo 
samozatajevanja. K a r j e v resinci pri svidenju občutil, j e mo-
gel skriti v dno svoje duše, da bi praktičnim stvarem prepu-
stil prednost. Mogoče so mu bila vsa sredstva miš l jenja važ-
nejša kot pa popust njegov ih občutkov. No da bi pr i tem igral 
kako žalostno komedi jo , to ni bi lo v n jegov i naravi . Mogočno 
j e pač zatrl, kar ni spadalo k stvari, ker j e ravno v t e j stvari 
upal doseči ka j koristnega. 

Pave l j e bil prepričan, da jo pravi lno sodil. Zaler jo bil 
izvrsten trgovec. Zato so mu jo zdelo praktično, da je p laval 
v občutkih. Za n j egov namen je bilo boljše, da je R o i f u poka-
zal svo jo očetovsko dobroti j i vost kot pa trdo hladnost. V iz-
na jdb i j e v idel novost, ki bo imela bogato bodočnost in to jo 
zan j merodajno. In tako si misli Pave l , da so mora postavit i 
na isto stališče in ko j e premišl jeval vso okolnosti, so j e zo-
pet pomiri l . Peč jo bilo treba sestaviti in preizkusiti in nato 
se bodo pričela poga janja . Iz toga zamotanega po l o ža j a ni več 
b i lo i»ota nazaj. Toda, kadar bo Zaler pr ivo l i l v kupči jo, bo 
t a k o j odpotoval v Berl in in t eda j bo mogel Ro l f kot sin nasto-
p i t i svo je pravice. Zadevo bo že mogoče na kak način pojas-
niti. 

MEŠANICA VIR IN NARODOV V ABESINIJI 

Monakovski pro fesor d r . ' 
Aufhauser j e preštudiral Ah-.'-• 
>inijo in jo o njeni mešanici 
ver in narodov napisal članek. ' 
l z tega posnemamo : 

Pisana je mešanica narod o v 
v abesiinskem cesarstvu, p isa- ' 
lie so tudi vere. Pr istni Abe-
sinei so že od 4. stolet ja kri-t 
jani. Že od najstarejših ča<ov 
se v Abes in i j i oznanja krščan-
stvo v obrednem jeziku 'geee*. 
v katerem so spisane tudi vse 
obredne knjige. Ta obredni j e - j 
zik pa je niešainiea hebrejskih,! 
aramejskih in grških besed ter 
priča, kako j e mešano tudi a - ! 

besinsko krščanstvo tako zvu-
ne "kop tske cerkve'* . 

P red vsem se Abesiiiei ha 
hajo, da imajo skrinjo zave 

ze. Pr ipovedka pr ipoveduje , 
da so skrinjo zaveze iz j iulov 
ske dežele pr ipel ja l i , ko je 
Abcsinijjo vladal Menel ik L 
'/ njo so prišli judovski leviti 
i i i od vsakega izreaelskega ro-
du po en mož . . . T a skr in j i 
je spravl jena v Aksumu, ki j e 
politično in versko is red išče de-
žele. Sicer pa jo v tahcrnaklju 
v.-ake k opts ko cerkvice sprav-
l jen tudi posnetek one skri-
nje zaveze, ki j e v Aksunm. 

P o l e g skrinje zaveze, ki j e 
\ zeta iz judovske vere. koptski 
kristjani poznajo tudi obrezo 
vanje novorojenih otrok, deč 
kov in deklic. Otroke obreze 
jo . ko -o 14 dni tari K o pa so 
dečki >tari 40 dni in dekli— 

dni. j ih krst i jo s tem. da jili 

ZBIRKA. 
zanimivih povesti 

P R I M E R N I H Z A O D R A S L E IN M L A D I N O . — 
V S E B I N A JE R A Z N O V R S T N A : Z G O D O V I N -
S K A , Z A B A V N A , P O U Č N A . V E Č I N A KNJIG 
JE O P R E M L J E N A Z LEP IM I S L I K A M I . 

(Dal je prihodnjič.) 
u. 

ANDKRSONOYK PRIPOVEDKE 
111 struni. Cena 

ANDREJ HOFER 
BENEŠKA VEDEŽEVALKA 
RELGRAJSKI RISER 
BOŽIČNI DAROVI 
BOJ IN ZMAGA 
CVETI NA BOROr. RAJSKA 
CVETKE (pravljice za stare in mlade) 
ČAROVNICA S STAREGA GRADA 
DEVICA ORLEANSKA 
DEDEK JE PRAVIL (pravljice) 
ELIZABETA. HČI SIBIRSKEGA JETNIKA 
FRAN BARON TRENK 
FRA DIAVOLO 
FKinOLIN ŽOLNA. Spi.«al Milčiuski. 72 str 
HEDV1KA. BANDITOVA NEVESTA 
JANKO IN METKA (kartonske stike za otroke) 
KOREJSKA BRATA (črtice o misijonarjih v 

Koreji) 
KRALJEVIČ IN BERAČ 
KRVNA OSVETA (povest iz ahmških gora* .... 
KAJ SE JE MAK ARU SANJALO 
LJIDEV1T H RAST AR. POZNAVA BOGA 

(spisal Krištof Šmit) 
MARKO SENJANIN. SLOVENSKI ROBINSON... 
M A RON, krščanski deček iz Libanona 
M (.'SOLINO, ropar Kalabrije 
MRTVI GOSTAČ 
MALI KLATEŽ (spisal Mark Twain) ...ZZZ 
MLADIM SRCEM (par krasnih črtic pisatelja 

Meška) 
NA RAZLIČNIH POTIH 
NA INDIJSKIH OTOKIH 
PARERKI IZ ROŽA 
PARIŠKI ZLATAR 
POŽIGALEC 

PRSTI BOŽJI 
PRAPREČANOVE ZGODBE 
PO VODENJ (spisal Krištof Šmit) 
PIRKI (spisal Krištof Šmit) 
PRAVLJICE IN PRIPOVEDKE ZA MLADINO 

« 40c II. /v 
PRAŠKI JI DKK 
PATRI A (povest iz irske zgodovine) 
POSLEDNJI MOHIKANEC 
PRIGODBE ČEBELICE MAJE. Spisal Levstik 

lo4 strani. Trda vez 
PRISEGA HI RONSKEGA GLAVARJI* 
PRVIČ MED INDIJANCI 
PREGANJANJE INDIJANSKIH 

misionarjev 

.35 
3fle 
33c 
3."»c 
35c 
2»c 
4-jc 
30c 
2."»c 
50c 
40c 
35c 
:r»c 
50c 

40c 
30c 

SOc 
30c 
3»c 

. 30c 

40c 
35e 
T (le 

. 2;»c 
... 40c 
... 50e 
.. 25c 
.. 35c 
. 2.»e 
. 30e 
.. 3;»c 
... 30e 
.. 30c 

. 40c 

. 2;»c 

. 30e 

. 30c 

. 1 . — 
.30 
.30 

.30 

.75 

.30 
... 30c 
. 30e 

.50 
. 50c 

.70 

.r»o 

.50 
... 3.1 c 
.. 30c 

35c 
30c 
30c 
30c 
30c 

P R A V L J I C E . KoiuOiik. II. zvezek. Cena 
PRAVLJICE. II. Mayer. Cena 
RDEČA IN BELA VRTNICA 
REVOLUCIJA NA PORTUGALSKEM 
RINALDO RINALDINI. Cena 
ROBINZON 
ROBINSON (Velika izdaja) 
SKOZI ŠIRNO INDIJO. Cena 
STRIC TOMOVA KOČA. Cena 
SCEŠKI INVALID 
SISTO IN SIESTO (povest oz Abrucev) 
SVETA NOTBCRGA 
STEZOSLEDEC 
SVETA NOČ (pripovedke) 
TRI INDIJANSKE POVESTI 
TCRKI I*REI) DUNAJEM 
T I S O Č I N E N A N O Č (s slikami; trda vez) 

L z v. $1.30; II. z v. $1.40; III. zv. $1.50 
SKUPAJ $3.75 

TISOČ IN ENA NOČ. Mala izdaja. Cena 1.— 
VOLK SPOKORNIK (spisal Franc Meško; s 

slikami) $1.00 
Trda vez 1.20 

ZABAVNI LISTI ZA SIX)VENSKO MLADINO 
3 zvezki po 

ZADNJI DNEVI NESREČNEGA KRALJA 
ZLATOKOPI (povest iz Alaske) 
ZBIRKA NARODNIH PRIPOVEDK (dva dela) 

I- del 40c II. del 40c 
ZBRANI SPISI ZA MLADINO (deset povesti, 

spisal Engelbert Gangl), v I zvezku 50 
VINSKI BRAT, (V. zv.i. Gangl 50 
8 POVESTI. | IV. zv.). <;a,lfrl j j0 
13 POVESTI. (III . zv.), Gangl 

50c 
60c 

Naročite jih pri: 

KNJIGARNI GLAS NARODA" 
216 West 18th Street : : : N e w York, N. Y . 

poskrope z vodo. Ce pa krsto 
odrasle, jih potope v bližnji 
ieki, 1 lil so vsi pod vodo. P r i 
krstu dobi vsakdo kako svet-
niško ime — krstno ime. Pole^j 
tei*a ima Vsakdo se eno ime, po 
katerem kličejo. T o ime 11111 
di.do po besedah, katere j e 
mati govor i la ob ro jstvu svo-
j c a otroka. P o g l a v a r j i dobe 
>e ]>osel)iio bojno ime. 

Kop t i ne smejo jesti svinj-
skega mesa ter so tudi to pre-
poved očividno povzeli od ju-
dov. Ima jo pa hude poste. 

V-ak teden se dva dni posti-
jo. Po leg tega imajo vsako le-
to po dva dolga posta 45—Jo 
dni. T o r e j se nbesinski Kopt i 
post i jo do 1̂ 00 <]iii na lelo. 

Tudi eerkveno stavbarstvo 
J*' posneto po judovskih sina 
.nogah. \* eiM'kvi imajo za za 
ho«111 o — južni - Irani .*! pro-
stor««: v«-žo, p e v s k i p ros tor iti 
-.vel.išee, kamor sinejo koptski 
krist jani stopiti le. kadar <e 
posti jo. Z;i svetiščem -toj i 
kvadratni prostor, k j e r j e naj-
svetejše. Slike v bizantinskem 
sloi^u meji- na jsvete jše od drn 
t' i h p rostorov . P o d ba ldah i 
lioin j e oltar, na njeni pa sim 
boliena skrinja zaveze, katere 
imenuje jo " t a b o t " . Xad okrog 
limi eerkvami se dviga I«'-«*!!, 
železen ali bakren križ, ki j e 
veekrat okrašen s praznimi 
nojev imi jaji-i. Okrog eerkviee 
j e trojni vrt ali dvorišee. \'ea-
sili je zraven tudi pokopa I i šee. 

K a k o r j i tdje, tudi Kopt i v 
cerkvah uie mara j o kipov. T u 
di na križu nikdar ni Kr ižan • 
ga. Za to pa so stene poslikane 
i/, pr izorov iz sv. pisma in iz 
ž i v l j en ja svetnikov. Skora j ve 
dno sl ikajo .Marijo z .Jezu 
šekoni, sv. Mihaela, ( i a lu i j e la , 
i-v. Jur i ja ter devet abesinskili 
svetnikov, ki so umrli okrog 
1 47<L 

Odkar se j e it krščanstvu 
spreobrnila et i jopska vladar-
ska rodovina. se je število kri-
st janov moeiio pomnožilo. (V -
lo sredi besnega navala fana-
tičnega islama, so se zvesto 
<ližali krščanstva. Muslimani 
so j im večkrat grozi l i , da jih 
bodo s silo pomohamedauili . 
Posebno mohamedanski osva 
ja lee Mohamed ( f ran, ki j e pod 
kral jem Lebna Dengel ( loOS— 
lo40 ) od juga pridrl v deželo, 
zasedel skora j vso Abe^ in i jo 
in razdrl mnogo cerkva. T o d a 
Abesinei so si' krepko držal i 
krščanstva. Brez n j ihove od-
pornosti bi bila danes najbrž 
vsa A f r i k a lnohaniedanska. —-
Danes abesinska-koptska eei-
kev šteje in pol mi l i jona duš. 
1 a koptska cerkev j e sieei-me 
šano krščanstvo, vendar po-
meni češčenje križa v te j a f r i -
ški državi . 

Svetni duhovniki so oženje-
ni. Od drugih vernikov se po 
obleki le malo loči jo . Pokr i l i 
so z belim t urbanom ali te 
zom, v roki imajo duhovniško 
palico s srebrnim križem. Iz-
obraženi so ka j malo. Male 
dečke navadno vzamejo k sebi 
drugi duhovniki in j ih uče ter 
v z ga j a j o . Na čelu vse duhov-
ščine j e " A b i r n a " — k a t e r e g a 
imenuje jo koptski patr i jarh 
izmed redovnikov kakega kopt-
skega samostana v egiptski 
puščavi. Tud i sedanji " A b u -
l i a " K i r i j o s — Cir i l j e izšel iz 
samostana svetega Pav l a ob 
Kdečem mor ju . Ciril ne zna 
abesinskili jez ikov, ampak go-
vori te arabsko. P rav i j o , da j e 
on zadnji , ki j e prišel iz egipt-
ske puščave. Ž e sedaj j e več 
škofov, ki so ro jeni Abesinei . 
Xarotlna zavest Abesineev se 
namreč zelo razv i ja . 

A buna j e tudi cesar jev po -
sebni svetovalec. Posvečuje 
škofe, duhovne in di jakone, po-
svečuje cerkve, izreka izobče-
nja. Tud i leta 1J>16 j e izobčil 
Lidža »Teasu, vnuka in dediča 
(1913—1916) Menelika IT. -
Drugi cerkveni dostojanstve-
nik j e " E č e g e " — predstoj-
nik vseh menihov. 

Vs i Abesinei so spolno zre-
li že od 8. do 9. leta ter se ta 
koj poroče. 
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11« WEST 11th STREBT NEW IOBK, 1«. I . 
piAitb nam za cene voznih listov, re-
zervacijo KABIN, IN POJASNILA ZA PO-

TOVANJE 
3 3 ' E 

AVGUST 

S H I P P I N G ud 
NEV/S 

JUNIJA: 
i::. Maj. 
14. 
15. 

ID. 

•20. 

JI;. 
ai. 

IIji vrt' 
I I.ivrt- . 
i "iHTlumru 

li«' v ('licrlMiiir^ 
l»rruj«*ii v lireuicu 
Itl'X V I ictllKI 
(*li:iiii|il:ij|i v 
-Maiihaftaii v 
IIiTt'ii^Jiria v 

L a favet te 
Xoriuaiiiiii' \ Iluvre 
Aijuitatiia v i*liv»l»»urc 
lic «!«• Friim-f v llavrj 
Ala jesti«- v ('liirltonr^ 
lairojm v lirvnit u 
Con te <li Havioa v Hcdou 

JULIJA : 

10. 
n . 
i«. 
17. 
111. 
«»•» 

L'«;. 

— * . 

31. 

Washington v Havre 
( 'o i i te ( »rande Tr- t 
l{r»'iin'i> v lireinen 
(*liaui[<lalii v Ilavre 
He: I'uxuria v Cherbourg: 
Rex V (lelioa 

Niiniiamlle v Havre 
Ai|ititania v <*li«'rh«>iir}r 
Kuropa v I'reiiK'ii 
Manhattan v Havre 
Mu jest ir v Cherbourg 
!!»• «le Fram-e v Havre 
Conte <li Savoia v (Senoa 
Bremen v Bremen 
I.erenfjaria v Cherbourg 
Chaniplalti v Havre 
Washington v Havre 
N'ormaiulie v Havre 

s. 
11». 

i:s. 
14. 
in. 
1«. 
17. 
1-»1. 

II J. 

yji. 

Uumpa v Bremen 
Aquitania v Cherbourg 
1{<'\ v Octioa 
Majestic v l.'herbourg 
lie dr France v Havre 
Conte Oramlc v Trst 
Bremen v Bremen 
Manhattan v Havre 
l 'hamplain v Havre 
Berengarin v Cherbourg 
Conte di Savoia v Cenoa 
Noriiiamlie v Havre 
Aijuitaiiia v Cherbourg 
Kuropa v Breinen 
I j i fa \ d t <• \ Havre 
Iioma v Tr<t 
Washin^loii v Havre 
Majestic v Cherbourg 
Br«-nicj| \ Uri'iiicn 
lie lie France v Havre 
Ilex V ••etioa 

Kopt i imajo spoved, vendar 
se redko >poveduje jo .Kadar ]»a 
srečajo duhovnika, ga pozdra-
v i j o : * * ()< 1 veži m e ! " Duhovnik 
odgovo r i : *'(>dVezem t e ! ' r Za 
hude grehe j e huda ] »okora; 
post .'>—Tlet, ko lie Sllie S]»o-

konfik užival i ne mesa, n«-
ja j c . ne mleka; vsak dan m i-
ra 40krat zinoliti psalter in 
\ >ak <lan ."Hldkrat poklekniti. 
()h velikih praznikih pr ire ja 
j o duhovniki duhovniške ple-
se. 

Skvar j eno abesinsko krščan-
stvo j e polno vraž in prazno-
ver ja . Zlasti se pečajo z raz-
laganjem sanj in z vedeževa-
njem. Mnogo menihov živi v 
puščavi puščavniško ž i\ l jenje. 
T i očet je puščave " imajo ve-
lik vp l iv na l judstvo. Po l e g 
duhovnikov so tudi svetni 
" d eh t e l i " zelo vplivni. T i so 
pravniki in razlagajo pisano 
postavo. Redovniki in "deh -
ter i* ' poučuje jo tudi v šolah. 

Med temi nioiiot'izitskimi in 
krivoverskimi Kopt i pa >o v 
Abesini j i tudi rimsko-latinski 
k.atoličaini, ki so nj ihove pred-
nike spreotirnili nekdanji por-
tugalski jezuiti in frančiškani 
t e r se« hi j v Abes i -n i j i de lu joč i 
franeoski kapueini (pr i Soma-
lih iu ( la las ih) , franeo^ki la-
zariti ( v severni Abes in i j i ) iu 
hiški duhovniki. 

Nomadski Somali in Galasi 
so kakor K a f r i malikovalei ir: 
fetišisti. Is lam je močno raz 
š ir jen v provinei I l a ra r . Ju-
dov pa je ok rog .">(),()()(». 

V A 2 N O Z A 

N A R O Č N I K E 

I't.lt-g naslova je razvidno d» 

/c/lnj imate plač.mo naročnino. 

Pri 'a številka pomeni mesec, dru-

tja dan in tretja pa leto. Zadnja 

opomine in račune smo razpo-

slali za Novo leto in ker bi žele-

li, 'la nam prihranite toliko ne-

potrebnega dela in stroškov, za-

to Vas prosimo, da skušate na-

ročn>no pravočasno poravnati. 

Pošljite jo naravnost nam ali jo 

pa plačajte našemu zastopniku 

v Vašem kraju ali pa kateremu 

izmed zastopnikov, kojih imeni 

so tiskana z debelimi črkami, 

ker so opravičeni obiskali tudi 

druge naselbine, kjer je kaj na-

ših rojakov naseljenih. 

BOLEZEN KRATKIH VALOV 
Že pred dolgim časom so 

razni strokovnjaki trdil i , da 
povzroča jo radi jski va lov i bo-
lezenske počutke. — Ameriški 
zdravniki, ki so to stvar pre-
iskovali v poslednjem času, 
prav i jo , ila res biva lmlzeen, 
ki j e posledica kratkih brez-
žičnih valov. Loteva se posel) 
no oseb, ki i>o za poslane pri ve-
likih oddajnih postajah, in nje-
ni znaki so : nizek krvni pri-
tisk, trdovraten glavobol, na 
glušnost in celo gluhota, utru-
jenost. K r a t k e valove uporab 
l.jajo, kakor znano, z uspehom 
v zdravi lne svrlie, a kakor j e 
videti , nj ih učinki niso izključ 
no dobrodejni. 

CALIFORNIA : 
San Francisco. Jacob Laushlo 

COLORADO: 
Pueblo. I'eter Cullg. A. SaftlO 
Walsenburg. M. J. Uayuk 

! INDIANA: 
I Indianapolis, Louis Banlcb 
j ILLINOIS: 
I Chicago, J. BevčIC, J. Luknnlcb 
j Cicero, J. Fabian (Chicago, Cleer* 

in Illinois) 
JoIIet, Mary Bumbicb, Joseph 'Ira 

vat 
' La Salle, J. Siielieh 
I Mascoutah, Frank August In 

North Chicago, Jože Zelene 
KANSAS: 

Oiranl, Agnes Močnik 
Kansas City. Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kitzinlller, Fr. Vodoplvec 
Steyer. J. f*erne ( /a Per.na^ 

W. Va. in Md.) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank Stulnr 
MINNESOTA: 

Chisholin. ^rank Couže 
Ely. Jos. j . Pesbel 
Eveleth. Louis Gouže 
(illliert, Louis Vessel 
Hibbiuj, JoliD PovSe 
Virginia, FraDk Hrvntlcb 

MONTANA: 
Roundup, 3J. M. I'Hnlan 

i Washoe, L. Champa 
NEBRASKA: 

Omaha. P. Broderb-k 
NEW YORK: 

liowanila. Karl Stmisha 
Little Falls. Frank Maul« 

OHIO: 
Iiarberton. Frank Troha 
Cleveland. Anton H»l>ek. Chas. Rat-
linger, Jacob Resni*. John Stapolk 

Girard. Anton Nn .̂Mle 
Lorain, Louis Balant, John Fun-
še 
Warren, Mrs. F Rac^ar 
Toungstown. Anton KlkeJj 

OREGON: 
Oregon City. Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Bronchton, Anton Tpavec 
Clarldge, Anton Jerina 
Conemaucb. J. Brezovec 
Exoort. I.ouis Supantlt 
Farrel. Jerry Okorn 
Forest City. Math Kamin 
Greensburg. Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn. Ant. TauželJ 
ležerne, Frank Ballocb 
Manor. Frank IVtnshar 
Midway, John Žust 
Pittsburgh, J. Pogačar 
Presto. F. B. Demshar 
Steelton. A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Schifrcr 
West Newton, Josenb Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee. West Allls. Frank Skofc 
Sheb»>ypan. Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Taoehar 
Dlamondvllle, Joe Rollch 

Vsak zastopnik IzOa potrdilo ta nvo> 
to, katero je prejel. Zastopnike r*J» 
kom toplo priporočamo. 

UPRAVA "GLAS NA&QHA" 


